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UNI EN ISO 14001:2015
Nr.50 100 13921 
Enviromental management system
Sistema di gestione ambientale

UNI EN ISO 9001:2015
Nr.50 100 13442
Quality management system
Sistema di gestione della qualità

UNI ISO 45001:2018
Nr.50 100 16933 
Occupational health and safety management system
Sistema di gestione sicurezza e salute deilavoratori

UNI EN ISO 14064-1:2019
Verification Statement nr. 79879
Corporate carbon footprint 
Misura delle emissioni di gas serra

Diego
5910
design  
Jorge Pensi

MATERIALS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• BASE - BASE - BODENPLATTE - BASE - BASE 

EN: 355x425 mm, die-cast aluminium
IT: 355x425 mm, pressofusione d’alluminio
DE: 355x425, Aluminium-Druckguss
FR: 355x425, aluminium moulé sous-préssion
ES: 355x425, fusión de aluminio

• COLUMN - COLONNA - SÄULE - COLONNE - COLUMNA 

EN: Steel, tube Ø35 mm
IT: Acciaio, tubo Ø35 mm
DE: Stahl, Rohr Ø35 mm
FR: Acier, tube Ø35 mm
ES: Acero, tubo Ø35mm

• HANDLE- MANIGLIA - GRIFF - POIGNÉE - MANIJA 

EN: Ø50 mm, die-casting in Zamak
IT: Ø50 mm, pressofusione in Zama
DE: Ø50 mm, moulage sous pression en Zamak
FR: Ø50 mm, aluminium moulé sous-préssion
ES:  Ø50 mm, fundición a presión en Zamak

• CROSS -CROCIERA - KREUZ - CROIX - CRUCETA 

EN: Ø160 mm, die-casting in Zamak
IT: Ø160 mm, pressofusione in Zama
DE: Ø160 mm, Druckguss in Zamak
FR: Ø160 mm, moulage sous pression en Zamak
ES: Ø160 mm, fundición a presión en Zamak

EN: Diego table with sliding stem and aluminum base. The base, equipped with four spokes, is paired with a steel tube column that ensures the stability 
        of the piece, while a knob allows for height adjustment. The HPL top, with a soft trapezoidal shape, can be coordinated with the base or made with 
        contrasting finishes.
IT: Tavolino Diego con stelo di scorrimento e base in alluminio. La base, dotata di quattro razze, è abbinata a una colonna in tubo d’acciaio che garantisce stabilità al complemento, 
       mentre una manopola permette di regolare l’altezza. Il ripiano in HPL, dalla forma trapezoidale morbida, può essere coordinato con la base o realizzato in finiture a contrasto.
DE: Diego-Tisch mit Schiebeschaft und Aluminiumfuß. Der Fuß, der mit vier Speichen ausgestattet ist, wird mit einer Stahlrohrsäule kombiniert, die die Stabilität des 
        Möbels gewährleistet, während ein Drehknopf die Höhenverstellung ermöglicht. Die HPL-Platte mit sanfter trapezförmiger Form kann mit dem Fuß abgestimmt oder in 
        kontrastierenden Ausführungen gestaltet werden.
FR: Table Diego avec tige coulissante et base en aluminium. La base, dotée de quatre branches, est associée à une colonne en tube d’acier qui garantit la stabilité de l’élément, 
        tandis qu’une molette permet de régler la hauteur. Le plateau en HPL, de forme trapézoïdale douce, peut être coordonné avec la base ou réalisé dans des finitions  
        contrastées.
ES: Mesa Diego con vástago deslizante y base de aluminio. La base, equipada con cuatro radios, se combina con una columna de tubo de acero que garantiza la estabilidad 
        del complemento, mientras que un pomo permite ajustar la altura. El tablero de HPL, con una forma trapezoidal suave, puede coordinarse con la base o realizarse con 
        acabados en contraste.

mm - in

mc  0,05
ft³ 1,77

1 pc

kg 6,23
lb 13,7

Disassembled
Da assemblare
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FRAME FINISH - FINITURA TELAIO - AUSFÜHRUNG DES GESTELL - FINITIONS STRUCTURE - ACABADO 
ARMAZÓN

EN: Powder coating
IT: Verniciato con polvere
DE: Pulverbeschichtet
FR: Époxy à poudre
ES: Barnizado con polvo

BI200 NERO SA100 MI100 TE200 BL600 VE600

EN: For full range of color available see finishing legend on the website
    IT: Per tutta la gamma di colori disponibili vedere legenda finiture sul sito web

• TOP - RIPIANO - TISCHPLATTE - PLATEAU - SOBRE

EN: Solid laminate top
IT: Ripiano in stratificato 
DE: Kompakt-Tischplatte 
FR: Plateau stratifiés
ES: Sobre compacto

TOP FINISH - FINITURA RIPIANO - AUSFÜHRUNG DER TISCHPLATTE - FINITION PLATEAU - ACABADO SOBRE

CFP_BI

   TOP / RIPIANO / TISCHPLATTE / PLATEAU / SOBRE                                                                                                                  
    10 mm thickness / Spessore 10 mm  / Stärke 10 mm / Épaisseur 10 mm / Espesor 10 mm
    Flat edge / Bordo piatto / Flache Kante / Chant plat / Canto rec
    White core / Anima bianca / Weißer Kern / Coeur blanc / Alma blanco

FNP_NE*

   TOP / RIPIANO / TISCHPLATTE / PLATEAU / SOBRE                                                                                                                  
    10 mm thickness / Spessore 10 mm  / Stärke 10 mm / Épaisseur 10 mm / Espesor 10 mm
    Flat edge / Bordo piatto / Flache Kante / Chant plat / Canto rect
    Black core / Anima nera / Schwarzer kern / Coeur noir / Alma negra

0792* 0791* 0773*0719* 0789*

TOP / RIPIANO / TISCHPLATTE / PLATEAU / SOBRE                                                                                                                  
10 mm thickness / Spessore 10 mm  / Stärke 10 mm / Épaisseur 10 mm / Espesor 10 mm
Flat edge / Bordo piatto / Flache Kante / Chant plat / Canto rect
Matching edge / Anima in tinta / Kern aus gleicher Farbe / Chant assorti / Canto a juego

COP_4529

    TOP / RIPIANO / TISCHPLATTE / PLATEAU / SOBRE                                                                                                                  
    10 mm thickness / Spessore 10 mm  / Stärke 10 mm / Épaisseur 10 mm / Espesor 10 mm
    Flat edge / Bordo piatto / Flache Kante / Chant plat / Canto rec
    Black core / Anima nera / Schwarzer kern / Coeur noir / Alma negra

COP_1962

   TOP / RIPIANO / TISCHPLATTE / PLATEAU / SOBRE                                                                                                                  
    10 mm thickness / Spessore 10 mm  / Stärke 10 mm / Épaisseur 10 mm / Espesor 10 mm
    Flat edge / Bordo piatto / Flache Kante / Chant plat / Canto rec
    Brown core / Anima marrone / Schwarzer Marone / Coeur marron / Alma marrón

*Anti-fingerprint finish
  Finitura anti-impronta

*Anti-fingerprint finish
  Finitura anti-impronta
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• FEET - PIEDINI -  GLEITER - PATINS - TACOS

EN: Foot with two 30X8mm polyethylene rungs, black
IT: Piedino con due pioli in polietiline 30X8mm, nero
DE: Fuß mit zwei 30X8mm Polyethylen-Sprossen, schwarz
FR: Pied avec deux échelons en polyéthylène 30X8mm, noir
ES: Pie con dos peldaños de polietileno de 30X8mm, negro

REGULATIONS
AND CERTIFICATES
Normative e Certificazioni 
Bestimmungen und Zertifikat
Normatives et certifications
Normativas y certificados

• RESISTANCE TEST - TEST DI RESISTENZA  - TEST ZUR BELASTBARKEIT - TEST DE RÉSISTANCE -     
PRUEBA DE RESISTENCIA 

EN 15372:2023, 5.1
EN 15372:2023, 5.2
EN 15372:2023, 5.3
EN 15372:2023, 6
EN 1730:2012, 6.2 - EN 15372:2023, L1
EN 1730:2012, 6.3 - EN 15372:2023, L1
EN 1730:2012, 6.4 - EN 15372:2023, L1
EN 1730:2012, 6.5 - EN 15372:2023, L1
EN 1730:2012, 6.6 - EN 15372:2023, L1
EN 1730:2012, 7.2 - EN 15372:2023, L1

• ENVIRONMENTAL IMPACT - IMPATTO AMBIENTALE - UMWELTBELASTUNG - IMPACT SUR L’ENVIRONNEMENT - 
   IMPACTO AMBIENTAL
   
    

• PACKAGING RECYCLING - RICICLAGGIO IMBALLI - VERPACKUNGSRECYCLING - RECYCLAGE DES EMBALLAGES -     
RECICLAJE DE ENVASES

EN: Pedrali uses 100% FSC recycled cardboard packaging and plastic bags with a minimum recycled content of 35%.
IT: Pedrali utilizza imballi in cartone riciclato 100% FSC e scacchetti in plastica con %min riciclata del 35% 
DE: Pedrali verwendet Verpackungen aus 100 % FSC-zertifiziertem Recyclingkarton und Plastikbeutel mit einem Mindestanteil von 
35 % recyceltem Material. 
FR: Pedrali utilise des emballages en carton recyclé 100 % FSC et des sachets plastiques contenant au minimum 35 % de matière 
recyclée. 
ES: Pedrali utiliza embalajes de cartón reciclado 100 % FSC y bolsas de plástico con un contenido mínimo del 35 % de material 
reciclado.

MATERIAL
Materiale

Kg
WEIGHT

Peso

%
TOTAL ITEM

Totale 
articolo

MATERIAL 
RECYCLABILITY 
Riciclabilita’ del 

materiale

%
MINIMUM

RECYCLED AT 
ORIGIN

Minima riciclato
all’origine

%
RECYCLABLE END 
OF PRODUCT LIFE
Riciclabile fine vita

prodotto

Steel
Acciaio 0,76 12,25 YES 33,2 100

Extruded aluminium
Alluminio estruso 0,45 7,17 YES 100 100

Die-cast aluminium
Alluminio pressofuso 1,2 19,2 YES 94 100

Brass
Ottone 0,015 0,24 YES 0 100

Zamak
Zama 0,74 11,9 YES 50 100

Polyamide
Poliammide 0,02 0,39 YES 0 100

Polyethylene
Polietilene 0,004 0,07 YES 0 100

Solid Laminate
Stratificato 3,04 48,79 NO 0 0

TOTAL
TOTALE 6,23 Kg -- -- 35,2 % 51,2 %


